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1 In those days, John the
Baptizer came, preaching
in the wilderness of Judea,
saying,

2 “Repent, for the Kingdom
of Heaven is at hand!”

3 For this is he who was
spoken of by lIsaiah the
prophet, saying,

“The voice of one crying in
the wilderness, Make ready
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the way of the Lord, Make
his paths straight.”
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camel’s hair, with
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Jerusalem, all
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him.

confessing their sins.

4 Now John himself
wore clothing made of

leather belt around his
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5 Then people from
of
the
region around the
Jordan went out to

6 They were baptized
by him in the Jordan,
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11 | indeed baptize you in
water for repentance, but
he who comes after me is
mightier than |, whose
shoes | am not worthy to
carry. He will baptize you
in the Holy Spirit.

12 His winnowing fork is
in his hand, and he will
thoroughly cleanse his
threshing floor. He will
gather his wheat into the
barn, but the chaff he will
burn up with
ungquenchable fire.”

11 &yw pév UPag BatrTidw
év 0daTl €ic peravolav: O
O¢ OTTIOW HOU £PXOPEVOS
ioXupOTEPOC HOU  ETTiv,
oU oUK E€ipi ikavdg Ta
uTTodAuaTta BaocTtacal
auTOG UuGG Patrtioel &v
TTveluaT ayiw Kai TTupi.
12 00 16 TITUOV €V Tfj XEIPI
autol, kai OlakaBapiel
TAV GAwva autod, kai
ouvagel TOov oitov auTod
gic TV amobnknv, 10 0%
Aayxupov Katakaloel TTupi
aoBéoTW.

7 1dwv 6¢ TOAOUG TV Papicaiwv Kai
2addoukaiwv Epyxouévoug ETTi TO BATITIONO
gimev auToi¢ levvApata £XIBVQYV, Tig
UTTEdEIEEV UKV QuyeElv ammo TAG peAAolong
OpYAG; )

8 TmoiIoarte ouv KapTOV Alov TG PETAVOIaG,
9 kai PR 06&NTE Aéyelv Ev EQUTOIG TTATEPO
Exopev TOV ABpadu: Aéyw yap Upiv OTI
dlvartal 6 Bed¢ €k TWV AiBwv ToUTWY Eyeipal
TEKVa T ABpady.

10 Adn &8¢ 1 agivn mpog TV pidav TV
SEVBPWV KEITal" TV oUV BEVOPOV UR TToI00V
KOPTTOV KOAOV EKKOTITETAI Kai eig TOp
BGAAeTAL.

7 But when he saw many of the Pharisees
and Sadducees coming for his baptism, he
said to them, “You offspring of vipers, who
warned you to flee from the wrath to come?
8 Therefore bring forth fruit worthy of
repentance!

9 Don’t think to yourselves, ‘We have
Abraham for our father,” for | tell you that
God is able to raise up children to Abraham
from these stones.

10 “Even now the axe lies at the root of the
trees. Therefore, every tree that doesn’t
bring forth good fruit is cut down, and cast
into the fire.
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16 Jesus, when he was baptized,
went up directly from the water:
and behold, the heavens were
opened to him. He saw the Spirit
of God descending as a dove,
and coming on him.

17 Behold, a voice out of the
heavens said, “This is my
beloved Son, with whom | am
well pleased.”
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13 Then Jesus came from
Galilee to the Jordan to John, to
be baptized by him.

14 But John would have
hindered him, saying, “I need to
be baptized by you, and you
come to me?”

15 But Jesus, answering, said
to him, “Allow it now, for this is
the fitting way for us to fulfill all
righteousness.” Then he

allowed him.

13 ToTe mapayivetal 6 Incolg atro
TA¢ FaAhidaiag émi 1OV ‘lopdavnv
mMpOGg TOV Twavvnv 100
Batrmio®fival Ut alTod.

14 6 0¢ OleKWAUEV aUTOV Aéywv:
EYw xpeiav E€xw UTMO 000
BaTtrmioBival, kai U Epxn TTPOG YE;
15 atokpIBeic 8¢ O ‘Inoolc eimev
aut®: aeeg ApTic oUTwG yap
TPETTOV €0TIV AMPIV TTAnpOOoal
Tdoav Olkaloouvny. TOTE APINCIV
auToVv.




